
                       

 

 

In May, K2  friends continued learning about Sea Animals. Many friends expressed their questions and interests 
in various sea creatures so, we did many activities. However, these activities are still on-going so we will post 
more pictures and details in the blog next time.  

引き続き、５月も、海の生き物について学んでいます。子どもたちは、海の生き物に興味深々で、い

ろいろな疑問が出てきました！また、今後もブログを通してお伝えしていきます！ 

Please talk to your child as well about some sea animals that they are learning everyday.                                                                                                                                                                 
We are also looking forward to learn more about sea animals when we go to Okinawa Churaumi Aquarium. 

引き続きお家でも、子どもたちと海の生き物について是非お話してください。                                                                                       

今月は、美ら海水族館に遠足に行く予定なので、そこでまた新しい発見ができたらいいなと思っています。 

Literacy Math 

Social Studies 

Sea Animals 

Life Skills 

Learning Sea Animal 

names in English  

Making a book           

“My Crab Book” 

Interviewing a friend: 

My favorite sea animal is 

_____.  

Researching about sea animals Fishing 

Learning about the dangerous 

sea animals in Okinawa 

Counting 1-12 using sea animal 

matching game cards  



          

K1 friends are now interested in animals 
so our theme to learn is “ANIMALS”! 

The children enjoyed “Treasure Hunt” in 
Kinder. They walked around to find 
hidden animal pictures. 

K1の子どもたちは今、動物に興味を持っています。そこ

で、K1の子どもたちの現在の学びのテーマは

“ANIMALS（動物）”となりました。 

子どもたちは園内に隠された動物の写真を探すゲーム

“Treasure Hunt”をして楽しみました。 

We had a Traffic Safety Lesson by police 
officers. We learned how to cross the 
crosswalk safely and about strangers. 

警察の方たちによる交通安全指導を受け、

横断歩道のわたり方を学びました。また、

知らない人に声をかけられたときの対処法

についても教えていただきました。 

Building up their teamwork！ 

力を合わせて 島渡り！ 

They enjoyed learning alphabets! 

楽しんでアルファベットを学びました。 

They showed the pictures they 
found to each other and made 
groups with friends who have the 
same kind of animals. 

動物の写真を見つけた

後はお互いに見せ合

い、同じ種類の動物の

写真を持つ友だちとグ

ループを作りました。 



Some of the children’s belongings such as T-shirt, pants, socks etc. still do not have their names. So please write your child’s name on 

their belongings even if they are small, especially masks! Also, if your child needs to wear a patch for asthma on the skin, please do 
the same. 

 Tシャツ、下着、靴下などといった子どもたちの持ち物の中には、名前のないものがまだ見られます。お子様の持ち物には、小さなものに

も記名をお願いいたします。特に、マスクへの記名を！また、喘息用パッチなどを肌に貼ってこられる場合も同様にお願いします。 

 

When you write your child’s name on the umbrella, please write it on the grip handle. 

傘に記名する際は、開かなくてもわかるように“持ち手など”の見やすいところにはっきりと書いてください。 

 

From June, we expect that the weather will start getting hot. Thus, many insects will be around. If you are worried about insect 

bites and want your child to prevent mosquito bites, please apply them at home before going to school.  

 気温が上がり、蚊などの虫が多くなっています。もしも心配でお子様に虫よけ対策をさせたい場合は、登園前、ご家庭で済

ませてください。園では基本的には行いませんので、ご了承ください。 

Open Class 保育参観  

As we informed you before, Kinder will have Open Classes in June.  Please refer to the Open Class Schedule and come on your 

designated day. 

以前ご案内させていただいたように、幼稚園では6月に保育参観日を設けます。お渡しした保育参観スケジュールを

再度ご確認いただき、指定された日にご参加くださいますようよろしくお願いいたします。 

※Please refrain from taking pictures and videos during open classes. 

 参観中、写真や動画の撮影はご遠慮ください。 

K1 Field Trip to Okinawa Zoo (6/1)  

As we informed you in the communication book, K1 friends are 
going on a field trip to Okinawa Zoo on Wednesday, June 1st. 
Please check the information below. 

What to wear: AMICUS gray t-shirt,     
P.E. pants, comfortable shoes 

What to bring: Lunch, water bottle,                                           
picnic mat, extra clothes, raincoat 

 

先日コミュニケーションブックを通じてお知らせしましたように、

Ｋ１の子どもたちは6月1日(水)に沖縄こどもの国に行きます。下記

について、もう一度ご確認ください。 

服装：アミークスのグレーTシャツ、体育着ズボン、      

履きなれた運動靴 

持ち物：お弁当、水筒、レジャーシート、着替え、レインコート 

K2 Field Trip to Ocean Expo Park (6/10)  

K2 friends have many questions about sea animals so, we 
researched and discussed some of them. However, we have 
decided to go to Churaumi aquarium to learn more.  

What to wear: AMICUS gray t-shirt, P.E. pants, comfortable 
shoes 

What to bring: lunch (onigiri or sandwich), water bottle, picnic 
mat, extra clothes, raincoat 

 

Ｋ２の子どもたちは、海の生き物についてたくさんの疑問を抱いて

います。現在それらについて調べたり話し合ったりしていますが、

さらに多くのことを学ぶため、美ら海水族館に行くことを決めまし

た。  

服装：グレーTシャツ、          

体育着ズボン、履きなれた運動靴 

持ち物：お弁当（おにぎり または

サンドウィッチ）、水筒、    

レジャーシート、着替え、レイン

コート 

Name 

For example... 

服薬について 

幼稚園ではお子様が持参した薬を飲むことを原則として許可してお

りません。どうしてもお子様が服薬する必要がある場合は、まずは

担任および養護教諭にご相談くださいますようお願いいたします。 

We do not allow children to bring 
medicines and drink on their own as 
a general rule. If your child needs to 
take the medicine for any reason, 
please ask their homeroom teachers 
and school nurse first. 

幼稚園での生活に関係のないものをお子様が園に持ってこないよう、ご協

力をよろしくお願いいたします。 

Please tell your child not to bring things that are not related to school. 

例：フィギュアやぬいぐるみなどを含むおも

ちゃ類、ネックレスやブレスレットなどの

アクセサリー類 

Ex.) Toys including character figure or 
stuffed animal, accessories such as 
neckless or bracelet 

どうしても持ってきたいものがある場合などは、

担任にお尋ねください。 

If there is anything your child wants to bring, 
please ask their homeroom teachers. 



Sunday Monday Tuesday Wednesday Thursday Friday Saturday 

   1 

K1 Field Trip 

@Okinawa Zoo 

年中 校外学習 

@沖縄こどもの国 

2 

Dental Check    

歯科検診 

3 

 

4 

 

5 6 7 

K2 Open Class ① 

年長 保育参観 ① 

8 

K2 Open Class ② 

年長 保育参観 ② 

9 10 

K2 Field Trip 

@Ocean Expo Park 

年長 校外学習 

@海洋博公園 

11 

12 13 

K1 Open Class ① 

年中 保育参観 ① 

14 

K1 Open Class ② 

年中 保育参観 ② 

15 

K1 Open Class ③ 

年中 保育参観 ③ 

16 17 18 

19 20 21 22 23 

Irei-no-hi 

慰霊の日のため休園 

No school 

24 

Peace Assembly 

幼稚園 平和集会 

 

 

25 

26 27 28 29 

Birthday Party 

お誕生日会 

30   

 

6th   Kokoa 

15th  Fumi 

16th  Niko 

   (Matsumura) 

24th  Kanta A. 

24th  Subaru 

Please let your child bring their formal uniform on Friday(6/24) for our Peace Assembly 
and on Wednesday(6/29) for our Birthday Party. 

24日金曜日の平和集会と29日水曜日のお誕生日会にフォーマルユニフォームを持たせてく

ださいますようお願いいたします。 

 
 
Kinder friends will have their dental 
check on Thursday, June 2nd, 2022. It 
will be in the early morning so if you bring your child 
to kinder, please come by 8:20 that day. Also, please 
have your child brush his/her teeth well before 
coming to school. 
 
幼稚園の子どもたちは６月２日木曜日に歯科検診を行い
ます。朝早くから行われる予定ですので、８時２０分ま

でには登園してくださいますようお願い

いたします。また、この日はいつも以上
にしっかりと歯を磨いて登園させてくだ

さいますよう、よろしくお願いします。 


